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Mamei, 
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PREFAŢĂ 


Din sgomotul furnalelor la Vers, 
In mintea ta distanțele s'au şters: 
Forjezi oțele, parc'ai strânge stele 
Să-i torni iubitei salbe şi inele; 

lar Țara Mioriței de departe 

O porți în inimă, râzând de moarte, 


Și mergi și nu te-ai mai opri din mers... 


Exilul te-a vărsat în univers. 


Ca legendarul Gruia lui Novac 
Trântit-ai oști de dușmani la pământ; 
Veleatul vieții poate fi sărac, 

Dar bogăția vine din cuvânt: 

Frate de cruce, juruit ortac, 

Tu te-ai cuminecat din duhul sfânt 
Al culmilor ce mântuie și tac . . . 


In mugetul mașinilor ursuze 

Tu scrii cu lacrimi Sarmisegetuze 

Și urci legendele cu neamul dac, 

Din fiecare an sporind un veac, 

Și meșterind cetatea viitoare, 

Din stânci de jertfe și din cruci de soare: 
Și'nsemni atât: eu merg cu neamul meu, 
Prin vifor de destin, spre Dumnezeu. 


VASILE POSTEUCĂ 


ULTIMUL INVINS 


Eu 


Eu 


ULTIMUL INVINS 


sunt portul în care-și caută adăpost corăbiile naufragiate 
ale dorului. 

sunt lumina care lâncezește la apusul soarelui, 
la orizont. 

sunt țipătul cocoarelor ce scriu triunghiurile plecărilor 
pe cerul toamnelor. 

sunt catapeteasma despicată'n ceasul morții Galilea- 
nului... 

mine se adună și gem toate durerile omenirii acesteia 
fără linişte și pace. 

mine cresc desnădejdile tuturor celor vânduți și uitaţi 
în robia acestui secol al urii şi demenţei. 

sunt cel ce strigă în pustiu: dreptate, dreptate, 
DREPTATE ... 

mine trăește și moare ultima picătură de speranţă a 
acestei omeniri. 

sunt cel din urmă, cel din urmă învins!. .. 


ARTUR ENĂȘESCU | LĂSAȚI - MĂ 


Lăsaţi-mă, lăsați-mă să hoinăresc, 

| lăsați-mă să alerg peste câmpii şi dealuri, 
să simt mirosul crud al frunzelor primăvara, 
să privesc cerul înstelat şi infinit de adânc 

al unei nopți plăcute de Mai, 

să mă înfrățesc cu murmurul izvoarelor 


Deschide fereastra, iubito, deschide, 
Tristețea mă paște, mă vrea, mă cuprinde, 
O singură vorbă aș vrea să-ți mai spun: 


E lira stricată . . . Poetul nebun... Eee IN Rice aie osduriloe: 

să fiu la capul cerbului când moare 

răpus de glontele nemilos al vânătorului, 
Deschide iubito fereastra, deschide, să-l strâng la piept 
In casă, lumina cea pală aprinde . . . | și să-i sărut ochii împăienjeniți şi botul umed, 


Ascunde-ţi de-acuma de mine regretul: cerându-i iertare pentru crima săvârşită de om — 


Stricată e lira ..... Nebun e poetul... . fratele meu . . . 


Nu mă închideţi în temnița acestei fabrici 
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unde tinicheaua e mai prețioasa decât viața unui om! 


Lăsaţi-mă, lăsați-mă să-l caut pe Dumnezeu 

acolo unde El trăește, viu: în plante și animale, 
în răsăritul soarelui sau apusul lunei, 

în ciripitul paserilor, 

în somunul tulburat al iepurelui fricos — 

căci numai acolo-l pot găsi, 

da, numai acolo, — și nu în inima oamenilor! . ... 
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NO, HAI! 


Ce tristă-i lumina ce'n suflet pătrunde 

Când toamna se lasă, greoiu, pe-a mea frunte, 
Și zilele toate, ce triste îmi par 

Când beau din amarul vieții pahar . . . 


lubito, dă-mi mâna și hai să fugim 
Departe de lume; doar singuri să fim. 
Ne-om țese din florile dragului vis 
Chilimul iubirii: poemul nescris . . . 
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Dă-mi mâna iubito, dă-mi mâna ta albă 
Si fruntea ta'naltă, o floare de nalbă 

Pe umăr mi-o pune, tăcut și Ușor — 
Şi-ascultă cum cântă al inimii cor... . 


Nu-mi cere să-ți spun dece-s trist, de ce plâng, 
De ce, cântările mele, se frâng și se stâng... 
Când nu am de unde fura bucuria, 

M'ascund doar în mine și-aștept veșnicia . . . 


Dă-mi mâna, iubito, și hai să pornim, 

In țara de basm a frumosului vis, doar singuri să fim. 
In lumea aceasta, nătângă şi rea, 

Nici tu, și nici eu, n'avem ce căuta .... 


Pe bolta albastră, mijește nou crai. 
Eşti gata iubito? ... No, hall... 
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SCRISOARE LUI WALT WHITMAN 


Aud și eu, astăzi, America cântând, — 
dar aud și Europa plângând 

și gemând 

sub călcâiul demenţei și al tiraniei . . . 


O, Walt Whitman, cântecul pe care-l aud eu 
nu-i nici al mecanicilor, nici al tâmplarilor, 
nici al luntrașilor sau al zidarilor 

şi nici al tăietorilor de lemne sau pantofarilor; 
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EEE 


ci cântecul cerului și-al pământului, 
al libertăţii și al neînfrântului, | 
i alb și al negrului, 


cântecul omulu ULUI 
ui și al proaspătului imigrant . . . 


cântecul indianul 
Cântecul victoriei ce va să vie. 


Aici, totul și toți cântă: 
— om şi natură — 
melodiosul imn al libertății. 


Numai tu, tu inima mea, plângi. 
Plângi durerea fraților ce gem în robie. 
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ANOTIMPURI 


Primăvara va râde iarăși cu gura plină de flori, 
Și după ce tu vei fi plecat dintre noi. . . 


Şi vara va coace în trupul pământului rodul, 
Când tu îți vei dormi, pentru veșnicie, somnul. 


Apoi toamna va veni, cu miros de frunză vestejită și de 


must, 
Și toți vor fi uitat că tu nu mai ești, şi unde te-ai dus. 


lar când iarna-şi va fi întins alb lințoliul de nea, 
Nimeni nu va mai şti c'ai fost pe-aici, şi tu... cândva... 
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CĂUTARE 


Demult, drumurile ni se încrucișează 
ca niște poteci ce duc și vin 
din inimă și'n inimă... 


Demult, lumina ne străfulgeră 
ca o binecuvântare 


trupurile ce se caută și vor să se găsească... . 


Demult, cântăm un cântec 
ce-i al nostru și numai al nostru — 
al tău... și-al meu... 


Demult, suntem doi, 
și vrem să fim UNULI.. .. 


MINCIUNA 


E primul semn al vieței cele nouă 
Pe care nimeni nu l-a prins în vers. 
Minciuna Evei, rupse măru'n două; 
Și a clădit pe el un univers. 


A fost săgeata lui Adam, despicătoare 
De orizonturi fără de sfârșit şi noi. 
Când rupi în două, trupuri de fecioare, 
Zâmbeşte viața, ca soarele în zori. 
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Că eşti cel dintâi în viață-i, şi atâta te iubește; Dea 

Tu o strânge dulce'n brațe și-i răspunde că te ncâniă, 
/ . . . A > 

Că'n sublimu-acelei clipe, și minciuna este sfântă. 
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GENERAȚIE 


Am fost, și parcă nu mai suntem. 

Că ne-am dus, când trebuia să venim; 

Și'n loc să mulgem vaca destinului, de lapte, 
Am supt din ugerul vieții, venin. 


Bucurii prea multe, n'am avut, 
Fiindcă sfârșeam, unde ar fi trebuit să fi început, 
Căci moașa rea a istoriei, 


Ne-a tăiat prea de vreme buricul afirmării și al gloriei. 
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N'am dospit prea multe gânduri, | 

Si vise, n'am avut vreme să împletim; cai 
. . . A . A 

Căci nagaica istoriei, ne-a trimis rânduri, rânduri, 


In lupte, în lagăre sau în țintirim. 


Nici n'am trăit cu adevărat; și iată . . 


— Vnatoidlaal o « 


COLIND 


Pentru Dora Lu 


S'a deschis o poartă'n cer 
Flori de măr și Lerui-Ler 
Că un Inger a plecat 
Cu steaua la colindat . 


Singur, singur, singurel, 
Prin omăt, noapte și ger, 
Ni se-oprește la fereastră 
Nașterea să ne-o vestească, 
Să ne spuie de Hristos — 
Mesia cel luminos; 

Care'n iesle s'a născut 

Și'n scutece s'a'nvăscut . . . 
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Să ne spuie cum din munți, 


Coborau ciobani cărunți 
să se'nchine Pruncului — 
Pruncului și Mamei Lui, 
Lângă ieslea cea de lemn 


Din grajdiul din Betlehem . . . 


Domnul l-a trimis de sus, 
să-l vestească pe lisus 

La copii cuminţi ca tine 

In seara de Moș Ajun — 
Ingerul meu mic și bun 

Cu ochi rupți din cerul sfânt, 
Cum nu-s alții pe pământ, 
Cu suflet de crin și nea 

Și cu trup de viorea ... 


Pe raze de Lerui-Ler 

Mi-a trimis cu tin' din cer, 
Bucurie, Dumnezeu — 

Dora Lu, îngerul meu! . . . 


DOR 


Mai sus decât dorul 


Cin' şi-a luat sborul? . . . 


Frunzele când cad, 
Işi șoptesc de drag. 


Stelele pe cer, 
Sclipesc și pe ger. 


E 
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Inima când bate, 
Nu ştie de moarte. 


Clipa-i de argint, 
Buzele când mint. 


Totu-i vis și sbor, 


Când simţi că ţi-e dor . . - 


EXIL 


[8] 
—l 


COLIND 


Pentru cei fără Crăciun 


Sus pe cale pe cărare 
Văd venind trei crai călare 
Colindând colind ceresc 
Pentru Fiu Impărătesc 

In iesle de boi născut 

Şi'n lumină învăscut, 

In iesle de boi culcat 

Și'n scutece înfășat. 


Cântă îngerii din cer: 
Lerui Doamne, ler... 
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lată-i poposiți acum 

Lângă margine de drum 
Intrebând pe fiecare 

Unde-i steaua mare care 

l-a condus prin neagră noapte, 
Prin lumi și străinătate; 

Dar nimeni nu poate spune 
C'a văzut așa minune . . » 


Lerui Doamne Ler, 
S'aud cântece din cer. 


Şi pornesc, așa în zori, 

Craii mei rătăcitori, 

Purtând, dorul, drept merinde 
Şi visele lor — colinde, 

Să se'nchine lui Christos, 
Mesia cel luminos, 

Și'n genunchi, dar aducând, 


Să-l mărească pe cel Sfânt . . . 


Se coboară lin din cer; 
Lerui Doamne, Ler. 


Ca și craii din poveste, 
Sufletu-mi, fără de veste, 


Pleacă'n noaptea asta sfânță 
Unde nimeni nu mai cântă, 
Unde lacrime se cern 


Peste-al veacului blestem Ale 


Jalea urcă pân'la cer; 
Lerui Doamne, Ler. 


Acolo în țara'n care 
Neamul nostru astăzi moare, 
Nu vin crai, nu sunt colinde, 
Nu's bucurii, nici merinde; 
Numai focul, numai chinul 
Ce l-a sămănat străinul, 
Numai foamea de departe 
Și setea de libertate ... 


Să s'audă până'n cer: 
Lerui Doamne, ler... 


Câtre voi mă poartă gândul 
Și vă'nchin smerit colindul 
Din seara de Moș Ajun, 
Frații mei făr'de Crăciun. 
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PSALM MIC 


Doamne, 


nu pentru mine mă rog, nu pentru mine plâng, 


ci pentru Neamul al cărui ucenic și rob sânt; 
dă-mi mie durerea, dă-mi mie blestemul — 
iar Lui, bucuria, nădejdea, îndemnul; 
sfâșie-mi mie inima'n două, 

ci Nemului meu, ursește-i ursita cea nouă: 
să treacă ușor prin noaptea aceasta, 


spre Tine, Lumină, — larg să-și deschidă fereastra, 


și inima Lui, să fie a Ta, fără chin; 
pe mine mă ucide, ca El să trăiască, 


Amin! 


RĂVAȘ DE DEPARTE 


Departe ești de mine, mamă, atât de departe, 
Când mâna ta pe frunte să mi-o pui aș vrea — 
Atâtea văi și dealuri ne desparte; 

lar inima mă doare şi mi-i grea . .. 


Ţi-am priceput răvașul chinuit 

Și-am descifrat pe pagini lacrima-ți fierbinte: 
Mi-ai scris că tata'n chinuri grele a murit 

Și singură nu ști ce să te faci de-aci'nainte . . . 
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O, cât aș vrea să mă întorc acasă 
Să-ţi mângâi zilele ce ţi-au rămas — puține; 

Dar e blestem pe viața mea, ce nu mă lasă — 
Şi, să o ști, de-aicea, nimeni nu mai VINE e 


Ci tu, măicuța mea bătrână și ntristată, 

Să te mângâi cu gândul eternei despărțiri. 

La groapa tatei, din ochiul tău, o lacrimă 
și pentru mine-a fost vărsată . 

La groapa mea, or plânge doar cărei Fra E 


TRISTEŢE 


Nu, niciodată nu ne-om mai întoarce 
In țara cu dumbrăvi şi poveşti; 
Uitat e drumul anilor copilăreşti, 


S'au măritat iubitele, pe rând, 
Căci am murit de mult şi'n inimi și în gând, 
De când tot pribegim fără ogoi 


Și nimeni nu-și mai trimite gândul spre noi. 


Căci viața-acolo astăzi, alte visuri toarce . . . 


[di] 
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Nu, nicidată nu ne-om mai întoarce 


Acolo unde am iubit întâiași dată. 


Ca pe-o lămâie, exilul viața'n timp ne-o stoarce — 
Şi acolo, nu ne mai așteaptă nici o fată. 


Numai crucile ce le lăsăm pe drumul trecerii noastre 
Ne vor mai spune numele sub zările-albastre, 

Departe de Țară și de tot ce-am iubit, 

Până ce și ele, ca și noi, vor fi putrezit. 


TRECERE 


De când hoinăresc prin lume, mamă 
Intristat și veșnic călător, 

Plătesc, cum nimeni altul, vamă, 
La poarta chinuitului meu dor... 


Mi-e inima, un bulgăr de tăciune 

Ce arde'n pieptul meu, ca'n spuz-ascuns . . . 

Și gândul, mi se frânge'n rugăciune, 

Că-s ani de când mărșăluiesc, și încă n'am ajuns. 
E mare golul di'mprejur, întunecat și nepătruns 
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De tine, mamă, îmi aduc aminte, 
Şi de pridvorul nostru'n ceasurile-acelea sfinte 
Când adunați cu toțiin jurul tău, 

Simţeam că-i între noi și Dumnezeu . . - 


Dar anii au trecut ca o furtună 

Prin viața noastră simplă dela sat — 

Tu, nu mă mai purtai de mână, 

Că eram om cu carte și nvățat. 

M'am rupt așa de voi, și m'am înstrăinat. 


Plecai la luptă-apoi, în țara muscălească, 
Dar mă'ntorsei acasă, trist ca un mormânt, SĂ NU M'ASTEPTI 
Când începu'ntregul neam să jelească, “ : 


Războiul nost' pierdut, dar drept și sfânt . . . Fratelui Vasile Posteucă 


De-atuncea, hoinăresc prin lume, mamă, 

Veşnic şi'ntristat călător — 

Plătind ca nimeni altul, vamă, 

La poarta chinuitului meu dor . . . 

Imbătrânesc, cu fiecare zi, și simt că mor. 

Să nu m'aștepțţi, că nam să mai reviu 

Din pribegia-mi chinuită și amară . . . 

Să nu m'aștepți! ... e tot ce pot să-ți scriu, 
Când amintirea ta începe să mă doară. ... 


Să nu m'aştepți, măicuța mea, mai mult, 
Căci înapoi, nu duce nici un drum . . . 
Printre străini, mi-e viața un tumult; 

Să nu m'aștepți — ţi-o scriu acum . . . 
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Pi 
Te voi purta mereu în inima ȘI n 


gând, 


Dela un cap la altul de pământ — 


Şi te-oi cânta în versuri, cum fac și alți poeți, 


Dar tu, te rog, să nu mă mai aștepți. 


Când stau la sfat, de vorbă cu tristețea, 
Şi mă gândesc la tot ce-a fost'nainte, 
Găsesc în suflet, apusă tinerețea, 

Şi'n inimă, la fiecare pas, morminte . . . 


Când amintirea'ncepe să te doară, 


Să nu m'aștepți!... e tot ce pot să-ți scriul... 


Din pribegia-mi chinuită și amară, 
Să nu m'aștepți, că nam să mai reviu... 


Printre străini, viața mi-am trăit-o în tumult. 


Să nu m'aștepți . . . căci am murit demult. 


TESTAMENT 


De ani, blestem îmi este, orice cuvânt scot din gură 
Că muscalii haini, țara mi-o schingiuiesc şi mi-o fură. 
Privirile mele, iatagane de foc sânt, 

Cât mi-oi mai purta umbra sub soare şin vânt... 


lar când va trebui de-aicea să plec, ca o nălucă, 

Cu limbă de moarte, testament voi lăsa 

Celor ce vor străbate, mâine, drumul spre Moscova, 
Cenușa să mi-o ia și să mi-o ducă 

Și s'o presare, peste țară, undeva . . . 


41 


42 


Voi fi atuncea, iar acasă, între-ai mei pi Ei 
Şi-oi înflori, în fiecare primăvară, ia pritiau ghiocei, 
lar când plugarii, mă vor amesteca în glie, 

Te voi slăvi, în fiecare brazdă, Românie. 


AȘA NE-A FOST SCRIS 


Ne-a fost scris, se vede, 

să murim cu sabia'n mână — 

cu sabia scrisă, a cuvântului şi-a dorului 
ca niște cruciați 

rămași pe-aici din alte veacuri . . . 


Ne-a fost scris, se vede, 

să luptăm pentr'o dreptate 

pe care nimeni n'o mai înțelege — 

şi să plângem pentru Țara din inimă 
pe care-o purtăm ca pe-o icoană sfântă 
în visurile noastre toate . ... 
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Frate, 

ne-a fost scris, se vede, nouă, 

să cântăm 

româneasca rapsodie a durerii 

ca să ne-audă toate neamurile pământului 

și să rămâie mărturie — 

pentru veșnicie, 

a suferințelor unui Neam bun și blând 

cum n'a fost şi nu e altul pe pământ. . . 
Neamul nostru românesc, dela poalele Carpaţilor 
ajuns la cheremul muscalilor și descreeraților, 
și-al bunului plac al oricui, 

își strigă năpasta, prin noi, condeerii lui . . . 
până'n ziua când, ca ultim salut de rămas bun, 
va fi aruncată, o mână de țărână 

peste cei căzuți în luptă, cu sabia'n mână, — 
cu sabia cuvântului și-a dorului, 

departe de umbra Semenicului și a Negoiului . . . 


Așa, se vede, ne-a fost scris nouă, 

să ne rupem inima'n dovă; 

şi-acesta ne este crudul destin, 

să plângem și să cântăm a țării durere și-al Nemului chin, 
alungaţi din urmă de. venetici și haini, 

și să'nchidem ochii, arși de dor, prin străini . . . 
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TATĂL NOSTRU IN EXIL 


Tatăl nostru, carele eşti în cer, 

Cad în genunchi, umilit şi-ţi cer; 

Faţa ta sfântă, să ţi-o întorci iară spre noi, 
Că ne sbatem în chinuri de moarte şin nevoi 
Când dorul de țară inima ne-o scurmă 


Şi ne pierdem prin străini, fără nume și urmă . . . 


Vină împărăția Ta, 
Cu pace și'n inima mea — 
Facă-se voia Ta... 


îi 
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Precum În cer, așa și pe pământ, Sue 
Ca să vadă tot natu că ești încă Mare și Sfânt, 
Ca'n ziva când ai despărțit întunericul de lumină, 
Sau când l-ai pus pe Adam în minunata grădină 
In care, se'ntâlni cu păcatul 

Când îi suci mintea, necuratul . . . 


Pâinea noastră cea de toate zilele 

Ţi-o cerem, cu toate milele 

Să ne-o faci mai albă și mai bună 

Că ni se oprește'n gât și ne sugrumă 

Când o mâncăm pe plaiuri străine 

Cu gândul mereu, la ziua de mâine . . . 

Pâinea bună, cu miros de Românie, pâinea nouă, 
Dă ne-o astăzi și'n vecii vecilor novă .. . 


Și ne iartă nouă păcatele noastre 

Că's grele și fără de număr 

Și ne apasă, ca o piatră de moară, pe umăr; 

De când Țara, ne-o năpădiră muscalii ca ciuma. 
Dar, nu precum noi vrem, ci numa 

Precum și noi iertăm greșitilor noștrii 

Seara, când obosiţi, se'ntorc la mal albatroșii . . . 


Și nu ne duce în ispită, 

Când știm cât de amară-i bucătura de pită 

Pe care frații noștri o pun cu sila'n gură | 
Ca pe un boţ de cenușă și sgură 

Și limba li-i aspră de blestem și venin 

Că neamu-l sugrumă, muscalul hain . . . 


Ca să putem, împreună cu ei, slăvi numele Tăv, 
TU NE IZBĂVEȘTE DE GELSRAU RR 


UNDE-I MANA TA, DOAMNE 


Unde-i mână Ia, Doamne, unde, 

Când durerea, ca un iatagan ne pătrunde 
Şi inima ne fierbe'n cazan de venin, 
Că Țara ne-o fură, muscalul hain? 


Unde-i mâna Ta, Doamne, unde? . 
Nu o lua dela noi. Nu o ascunde. 
Pune-o pe rana din sufletul nost 


Când alergăm spre Tine, căutând adăpost. 
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Unde-i mâna Ta, Doamne, unde? 
Alergat-am zăluzi peste tot şi-oriune 
Setoși de dreptate și uscați de dor 


Pentru greu încercatul nostru Popor . . . 


Când ispăşim pe nedrept, atâtea osânde; 
Unde-i mâna Ta, Doamne, unde? . .. 


CÂNTEC DEȘERT 


De ce or fi cântând cocoșii 
la ora aceasta timpurie? ... . 
Noaptea, n'a trecut încă, 
și alta o să vie 

mai neagră, 

mai hidoasă, 

mai moartă 

decât Marea Moartă . . . 
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De ce se grăbiră cocoșii să cânte — 
de ce? ... 

E prea de vreme, 

sau poate, prea târziu — 

cântecul lor va suna în pustiu 
peste întinsuri deșarte, 

peste întinsuri moarte . . . 


Cântară cocoșii în zori 

cântec de groază, cântec de fiori — CÂNTEC D i ai 
simțind prăpădul venind dinspre stepa rusească, A 
cântară cocoșii cu voce omenească .... 

Steaua sus răsare 

din munte la mare, 
vestind ziua'n care 

s'or porni la vale 

din bugeacul munților, 
munților, cărunților, 
puhoiu de voinici, 

de voinici de-aici 

să facă dreptate 

neamului ce-așteaptă 
aplecat pe sapă — 

sapă și lopată, 

săpând groapa'n care 

cu sufletul dus, 

cel tâlhar de rus, 

vrea să mi-l îngroape . - 


Cântară cocoşii țării mele în van, 
că nimeni nu-i auzi, peste ocean ... 


| Steaua sus răsare 
dintr'o taină mare 
născută din dor 
pentru un popor 
ce n'are ceas bun 
şi n'are Crăciun, — 
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pân' n'o pune jos 
cel muscal hidos 
ce-i sapă mormântul 
și îi fură cântul, 
cântecul de stea 
care străbătea 
noaptea luminată, 
noaptea de-altădată 
când cu stele mii, 
stele argintii, 
feciori preamăreau, 
nașterea vesteau 
în staul umil 

a unui Copil 

ce venea zâmbind 
pace aducând — 


pace și bună'nvoire, LACRIMI 


între oameni: înfrățire . 


Astăzi, steaua a apus, 
plânge Muma lui Isus, 
plânge neamul românesc 
sub cnutul cel muscălesc, 
că nu-i stea și nu-i Crăciun 
nu e pace nici ceas bun, 
nu-i mălai și nu-i nici bob, 
iar Rumânu-i iarăşi rob... . Aseară, Dumnezeu, 

a plâns cu capul proptit pe umărul meu . . . 
Ci eu, mag pribeag | 
văd pe cer cu drag 
steauă nouă răsărind, 
viață novă prevestind 
pentru neamul meu 
scăpat din chin greu; 
din chinul muscalului, 
din ghiara dusmanului. 


| Nu știu cine 
l-a îndemnat să treacă și pe la mine... 
Singur eram și trist 
și lâncezeam ca un Christ 
după lumina ce nu mai venea, — 
după izbăvirea ce nu se mai arăta. 


Mi se'mplântase, ca Un junghiu, în inimă, dorul 
de Țară, | 

— nu pentru întâia, şi desigur, nici pentru ultima 
oară — 

că pribegia mi se părea un chin, 

un burete mustind de oțet și venin 

pe care-l sorbeam cu sete merev, 

depe crucea neagră a exilului meu . . . 


Când a intrat, se făcuse lumină'n odae, 

straele lui, străluceau ca o văpae. 

L-am poftit să ia loc, să şadă la masă... . 

_— “Doamne — i-am zis — a venit ceasul întoarce- 
rii acasă?“ 


M'a privit tăcut, apoi și-a întors în altă parte faţa, 

și-am înţeles atunci că prin străini aveam să-mi 
sting dorul de ţară și viața . . . 

— “Nu-mi certa, Doamne, slăbiciunea — l-am ru- 
gat — nu mi-o certa, 

precum crezi, așa, facă-se voia Ta... 

Mă sfâșia dorul de Țară și frați, 

dorul de Cărașul meu drag și de îndurerații 


Carpaţi, 

aș fi vrut să-i revăd cât mai de grabă, cât mai 
curând, 

să nu-i port, ca pe-o icoană, numai în suflet și'n 
eine] 


Cu capul proptit pe umărul meu, 
a plâns, împreună cu mine, aseară, Dumnezeu. 


—. 


PENTRU ŢARĂ 
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AȘ VREA 


Aș vrea să cânt 

dela un cap la altul de pământ; 
durerea ţării, 

chemarea-albastră a mării . . . 


Aş vrea să cânt 

tristețea celui căzut și'nfrânt, 

setea de dreptate 

și dorul Rumânului de libertate . . . 
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Aș vrea să cânt 

cerul albastru și sfânt 
sau uriașa scrâșnire 

a Patriei mele martire . . . 


Aș vrea 

să pot striga și cânta . . . 

Dar, Neamul, mi-l aud gemând; 
și mă trezesc, plângând . . . 


DE DEPARTE, DE FOARTE DEPARTE 


De departe, 

De foarte departe, 

De unde nu-i astăzi viaţă, ci moarte, 

De peste munții şi-oceanele mute, 

Din Țara atâtor dureri neștiute, 

N'auziți cum se ridică și vine, 

Spre voi și spre mine, 

Ca un răcnet desnădăjduit de leu, 
Geamătul Neamului meu? . . . 

Nu simțiți și-auziți cum vine, 

Cum se strecoară ca un cuțit în voi și în mine, 
Cum ne chinuie viața şi ne frământă somnul, 
Blestemul ce ni l-a trimis Domnul? . . . 
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O, desțărare, pâine amară și grea, 
Cine te-a visat, oare, cândva? 
Cine te-a chemat 

In somnul lui blestemat? 


De departe, 

De foarte departe, 

Din Ţara de care oceane și munți ne desparte, 
N'auziți chemarea la luptă; pe viață și moarte? 
Chemarea Neamului sătul de obidă și chin, 

De inimă rea și-atâta venin, 

Sătul de muscăleasca hoardă și ciumă 

Ce-l chinuie și drăcește-l sugrumă 

Luându-i avutul și graiul, 

Credința, nădejdea, mălaiul, 

Lăsându-i doar ochii, să plângă 

Orânduirea nedreaptă, nătângă? ... 


O, pribegie, pâine amară și grea, 
Te port ca pe-o rană deschisă în inima mea. 


De deparie, 

De foarte departe, 

De dincolo de viață și moarte, 

Ne cheamă astăzi strămoșii în iurăș, 

In clocot de Târnave și Murăș, 

In chiuitul ciobanilor depe Muntele Mic, 

Depe Ceahlău și depe Semenic. . . 

Ne cheamă codrii — năierii, 

Să le fim părtași în ziua răzbunării și a Invierii! 


O, pribegie, pâine amară și grea, 
Când te-om lăsa? .. . Când te-om uita?... 


HAI OPINCAĂ! 


Hai opincă, hail. ... 

N'ai mălai pe masă, nai. 
Focul nu-ți mai pâlpăe în vatră, 
Nu mai ai nici vite în poiată, 
Şi te doare inima hain 


De când mi te calcă neam strein . . - 
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Ci tu taci, opincă împlântată'n glie. 

Rabzi, cu m'ai rabdat-ai ani o mie. 

Cu credința'n Dumnezeu și'n Neam 

Culci în fiecare seară-al inimii alean. 

Dar în visul meu de condeer, 

Eu te văd opincă'n marșul tău de fier 
Ridicându-te năvalnic de sub cnut rusesc 


Şi strivind cu scârbă, neamul muscălesc . . . 


Neamul ăsta de aduşi de vânt, 
Culcă-mi-l opincă, cinci coți sub pământ; 
Ca să fii stăpână pe al nostru plai... . 


Scoală-te opincă! . .. Dă năvala!... Hail... 


FLORILE DALBE 


Sculaţi, sculați, boeri mari, 
Sculaţi voi Români fugari; 
Florile's dalbe . . . 

Că nu-i vremea de dormit, 
Ci-i vremea de pregătit, 
Pregătit de luptă mare, 
C'un duşman zănatic care 
Nu-l cunoaște pe Hristos, 
Mesia cel luminos, 
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Care pe pământ veni, 

Pace lumii că găti, 

Pace și bună'nvoire, 

Intre oameni: Infrăţire . . . 
Florile dalbe . . . 


Sculaţi, sculați cărturari, 
Muncitori şi voi plugari; 
Florile's dalbe . . . 

Că v'o fi de când dormiţi 

Şi v'o fi de când tâniiţi . . . 
Somnul vostru tâmp și greu, 
E moartea neamului meu. 

E groapa neamului meu... 


Ce mai staţi? ... Ce așteptați? ... 
Vă sculați! . . . Vă ridicaţi! . . . 
Vă treziţi! . . . Vă înarmaţi! . . . 


Şi porniţi, porniţi, porniţi, 
Pace lumii dăruiţi, 
Florile dalbe . . . 


Sculaţi, sculaţi boeri mari, 
Sculați voi Români fugari, 
Florile dalbe . . . 

Că ne-așteaptă de-un veleat 
Neamul nost' încătușat, 
Neamul nostru blând și bun 
Care n'are azi Crăciun. 
Ne-așteaptă fraţi și surori, 
Codrii cu privighetori, 
Doinele ce-au amuţit, 
Horele care-au murit, — 
lară mamele'n pridvor, 
Ne-așteaptă cu-atâta dor; 
Florile dalbe . . . 
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Sculaţi, sculați cărturari 
Muncitori și voi plugari: 
Florile's dalbe . . 

Vocile vi-le'nstrunați 

Și strigați, și tot strigați 

Că noi astăzi vrem dreptate, 
Pace dreaptă! . .. Libertate, 
Pentru neamul nosț ce geme 
In cătușe și'n blesteme; 
Că noi astăzi vrem război 
Pentru-a fi stăpâni la noi, 
Căci zănatecul de rus, 

Nu se dă cu una dus... 
Florile dalbe . 


Sculaţi, sculați boeri mari, 
Sculaţi voi Români fugari; 
Sculaţi, sculați cărturari, 
Muncitori și voi plugari; 
Că pe cer s'a arătat, 
Steaua unui nou veleat, 
Florile dalbe . . . 


DESTIN 


Inimă beteagă, hei, 

ce aștepți și ce mai vrei 

să culegi din iastă lume? . . . 
Bulgăr negru de tăciune! 


Scris ţi-a fost în legea firii, 
lângă poarta nemuririi 

să te-oprești o clipă doar 
printre flori de nenufar 


Năvodit-ai, năvodit, 

vis cu dorul împletit — 
din răscrucea neagra zării, 
scris-ai scris, povestea Ţării. 
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Străine, pe tine nu te doare 
suferința neamului meu călcat în picioare; 
neamul meu vândut în al Yaltelor târg 


1 => > . . . . A 
CU trăsătura de creion a unui singur ciofârg .... 


Ce-ţi pasă ție că frații mei mor? 
Ce poți ști tu din românescul lor dor? 
Ție nu ţi-a călcat muscalul satanizat casa, 


nu ţi-a luat avutul, nu ţi-a necinstit nevasta. 
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De asta, 

tu'ndrăsnești să mă'ntrebi cu zâmbet sinistru: 
ce-am cătat noi Românii dincolo de Nistru, 
de ce nu ne-am vârit în teacă sabia, 


după ce ne-am luat înapoi Bucovina și Basarabia . . . 


Cum ai putea tu, oare înțelege, 
că noi luptam pentru Dumnezeu, pentru lege? 


Străine, pe tine nu te doare 

că neamul meu sângeră și moare; 

neamul meu vândut în socoteli de procente 
de mâna unei matahale demente . . . 


Ci eu scriu cu peana inimii pe-o geană de cer, 
durerea mea de sbuciumat condeier, 

de om fără pace, bântuit de alean, 

că Țara bocește și neamul meu plânge, 

și inima Rumânilor în bucățele se frânge, 
în blesteme grele și fără de șir 

când ni se sting frații'n pohod-na Sibir . . . 


Străine, 

toate acestea ți le scriu, pentru ziua de mâine, 
ca să le știi și să'nțelegi și tu 

că sar putea'ntâmpla și'n casă la tine. 


BOCET ROMANESC 


Lună, lună novă 

taie pita'n două 

și ne dă și novă, 

că ne-o fi de când 
umblăm toți plângând, 
plângând şi fomând — 
că mişelul rus 

a luat tot şi-a dus 

dus în țara lui 

pita orișicui . . - 
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A luat vaci și cai, 
grâu și aur și mălai, 
a luat mândre oi, 
carele cu boi, 

fete și feciori, 
soarele din zori, 
luna de pe cer — 
cântec și năier ... 


Plângem și bocim, 
bocim și murim 

azi ca niciodată, 

în țară bogată, 
mergem toți de mână 


cu foamea — stăpână... 


Doamne, cum mai rabzi, 
cum rabzi și nu-l arzi 
pe cel rus hapsân — 
hapsân și păgân, 

că ne-a luat surâsul 

și ne-a'ncuiat visul, 
ne-a necinstit vatra, 
ne-a golit poiata . . . 


Rândunică'n zori, 
suntem cerșetori, 
azi ca niciodată, 
în țară bogată 


Lună, lună nouă, 


taie pita'n două 

și ne dă și nouă, 

că blestem vuim 

și lacrimi bocim 

pe nepusă masă 

Că-i străinu'n casă 

și rău ne mai frânge 
să îi dăm și sânge, 
sange rumânesc 

din piept voinicesc ... 
iar el, vinul bun, 

îl bea ca nebun, 

și țuica de prune 
ne-o bea și ne spune 
că-i stăpân aici, 

iar noi, licurici 

și viermi fără rost 
și făr adăpost . . 


Rău am mai ajuns, 
răul ne-a ajuns — 
plângem și bocim, 
bolim și murim, 

și vaetul nost' 

e azi făr' de rost, 
c'am fost toți vânduți — 
şi stăpânii's muti, 
muţi şi orbi și surzi, 
ci Tu, Doamne-auzi, 
Tu, singur l-auzi, 
geamăt voinicesc — 
bocet rumânesc! . . - 


TI 
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Lună'n vârf de seară 
adu vremea iară, 

ca pita cea nouă 
s'o tăiem în două, 
so punem pe masă 
cu zâmbet în casă, 
cu vite'n obor, 

cu hore'n ocol, 

so stropim cu vin 
c'am scăpat de chin, 


de chin și suspin... 


Carul nost' cu boi, 
adu-l înapoi, 

ca în fapt de seară 
să ne cânte iară 

pe uliți de sat 

când vor sta la sfat 
fete și feciori 
până'n mândri zori 
șoptindu-și cu drag 
în al casei prag 


visul lor cel drag . . . 


Lună, lună nouă, 
taie pita'n două, 
și ne dă și novă... 


Lună, soră bună, 

a nopții stăpână, 
cântecul străbun, 
cântul nost' bătrân, 
fă-ni-l iar să sune, 
valea să răsune — 
iar de sus din munte, 
prin păduri cărunte, 
adu înapoi 

cântec de cimpoi, 
râs de fete mari 

și de copiii cari 
sburdă'n voia lor 
cu-obraji de bujor; 
că ne-o fi de când 
i-auzim oftând, 
oftând și gemând 
ca de greu blestem — 
din drăcesc îndemn, 
azi, suduie sfinții 
și-și pârăsc părinții 
la ciocoii noi 

aduși de nevoi, 

de muscali păgâni, 


făcuți azi . . . stăpâni . . . 


pe rusnacii crunți, 
trăsnește-i în frunți, 
iar de no fi cum, 
prefă-i, Doamne'n scrum 
și din negru nor, 
trimite cu zor 

fulger luminos 

să-i toarne pe dos — 
și ca niște hoți, 

să se scalde toți — 
întregul popor, 

în sângele lor... 


lar la noi acasă, 
să întindem masă — DĂ-MI INAPOI! 
și strânși toți de mână, 
hora cea străbună 

să o jucăm iară 

din zori până'n seară, 
când luna cea novă 
taie pita'n două 

și ne-o dă și nouă; 

să legăm frăție 

pentru veșnicie — 

și scăpați de chin, 

să ne veselim, 

și iar să doinim, — 

să nu mai bocim!. .. 


Dă-mi înapoi cerul Patriei, dă-mi-l înapoi, | 
Dă-mi munții, pădurile, grădinile, | 
Turmele de mioare și bacii care cântau din cimpoi, | 
Florile de pe câmpii și albinele, | 
Grânele, porumbiștile, livezile, 

Bisericile al căror altar l-ai spurcat, 

Sufletul Neamului meu și tot cea-i furat, 

Muscalule sângeros și turbat! . - - 
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Dă-mi înapoi limba dulce ca un fagure de miere — 
Sânul pietros de fată mare și muiere 

Pe care l-ai supt cu foametea și urgia, 

Cu murdăria și cu siluirea, 

Ca un animal fioros și turbat 

Rusnacule puturos și spurcat! . . . 


Dar mai ales, lasă din ghiarele-ți murdare 

Bucovina și Basarabia până la Mare, 

Că-s ale noastre cetățile Nistrului — dela Ștefan cel Mare, 
Şi încă de când descălecatul după zimbrul legendei, — 
Platoşa pe pieptul cavaleresc al Moldovei! 


„„.„ Toate acestea, au fost și-or fi ale mele cândva — 
Fiindcă Rumânii cunosc drumul spre Moscova, 

Drum scăldat în sânge și vitejie 

De ostașii dintr'o altă Românie, 

Care știau să-și apere vatra și dreptul lor sfânt; 
Și-ascultă: ei te-or pune iar la pământ 

Pentru tot ce le-ai făcut și furat — 

Ciolovece turbat și spurcat! . 


Ţine minte: când i-o apuca pe Rumâni mânia, 
Nu ți-or mai cere-o; și-or lua înapoi România! 
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MIORITICĂ 


Pe-un picior de plai, 

— o gură de rai — 

vin cântând la vale 

trei voinici călare 

CU cUușma pe-o geană, 
negri la sprânceană; 
cu pistolu'n mână, 

vin doinind spre stână, 
doina cea străbună . . . 


[1] 
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Şi cum vin cântând, 
toți trei într'un gând 
trec pădurea mare 
jurând răzbunare; 

și în drumul lor, 
prefac în pâriol, 

to ce-i trădător . . 


Vin voinicii mei, 
vin ca niște smei, 
pe caii în spume 
să sărute mume 
ce-i așteaptă'n prag 
cu atâta drag... 
Și cu-atâta dor, 
întregul popor 
vine'n urma lor 
să samene'n vale 
cu țeste muscale 

a țării câmpie, 
punând temelie 
ție, Românie, 


pentr'un veac mai bun 


ce naște din scrum, 


un neam blând și bun... 


RUGĂCIUNE DE MULȚĂMITĂ 


Cad în genunchi, Părinte, şi vin să-ți multumesc 
Că ţini în viaţă, încă, Neamul meu Românesc; 
Neamul meu, umilit, scuipat, călcat în picioare, 
De păgânele stepelor hoarde barbare 

Ce-i iau astăzi pita dela gură, 

Vitele din ogradă şi şură, 

Graiul ca mierea, 

Fata şi muierea — 

Și copilul, 

Umilul, 

Dela țâța mamei lui e smuls, 
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Și cu sulița, în coasta fragedă, împuns . . . 


Uite, Doamne, cum rugăciunea mea crește, 

Că simt în inimă că Neamul meu încă trăiește, 

Că nu-i poate nimeni răstigni istoria 

Când în vinele lui curge sângele lui lancu și-al lui 
Horia; 

Și sângele legionarului roman 

Trimis peste Dunăre, de bădia Traian, 

Și-al Dacilor viteazului Deceneu, 

Ce credeau într'un singur și mare Dumnezeu; 

Sângele Ecaterinei Teodoroiu 

Ce-a crescut astăzi în inimile Românilor, cât Negoiul, 

Sângele românesc ce-a curs din piepturi voinicești, 

La Plevna, la Rovine și la Mărășești; 

Sângele soldatului ce s'avânta ca o nălucă 

Spre redutele dela Odessa, Kerci și pe pustiurile din 
stepa Calmucă. 


Arde, Doamne, în sufletul meu, credința, ca o pară, 
Că Neamul meu ce astăzi suferă, n'are să moară, 
Ci o să se ridice iarăși din umilinți, tare, 

Din Carpaţi și până la Mare, 

Dela Tisa și până la Nistru, 

Să pună capăt, cu arma „acestui veac sinistru . . . 


Ziua aceasta, pe care toți o așteaptă, o văd și-o simt 
venind, 

Ca o furtună ce vine pe neașteptate, vuind și mugind, 

Și sfărâmând tot ce-i stă în cale 

Intre ale României sfinte hotare. 


Deaceea, Părinte, cad în genunchi, şi-ţi mulțumesc, 
Că ţini în viaţă și'n curaj, Neamul meu Românesc. 


ENGLISH TRANSLATIONS 
by 
MARGOT JAQUES 


SU pi 


I'm bursting like buds in Spring 

When homesick yearning stirs my memory; 

The plow of recollection turns the glebs of the past 
The ray of light | welcome 

When the shroud of exile covers me. | grow. 
Whithin me surges, sparkling, vitalizing 

The native sap of my Romanian soil. 
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PEACE 


This night 

| saw the fields of my country in a dream 
an open book upon whose pages 

my forebears wrote with the plow . . . 


This night, 

upon my spirit 
descended the Holy Ghost 
Rainbow-like. 


LULLABAY 


Tell me dear, tell me dear 

Whence you came my life to cheer — 
Cherub with those heavenly eyes, 
Pearl and jewel without price? . . - 


Daddy yerned for you in dreams, 
Welcomed you in this fair world, 
Little soul so lily-white 
With roses and violets bedight. 
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Gently sleep, my little one, 
Daddy spans a rainbow bright, 
Cools the brow till night is done, 
My Prince Charming, my delight. 


As you slumber, | am dreaming, 
Raising castles in the air, 


See you grow, valiant hearts matching. 


Sleep profoundlly — dad is watching. 


THE LETTER 


O Mother 

| too have killed 

Blood is on my hands 

| too have turned out upon the roads 
Children who will weep. 

Look, | see their little hands 
Shrivered by hunger and cold, stretc 
Shivering at street corners — 


Begging. 


hed forth, 
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In their wan, frightened faces | read 

Sorrow — Pain; 

| know that for them no one and nothing in the world 
Can bring consolation, 

That all their childhood dreams have perished 
On the cross of a cruel fate. 

That henceforth they shall beg for alms 

At the door of strangers, 

That nevermore they will taste quitude, joy, 
Peace, 

In their sad homes all desolate and poor. 


O Mother, 

A heavy pall weighs on me, a killer 

That's why I'm straying from village to village, 
From city to city, — 

Trying to escape it 

Seeking for release from it 

To cover my tracks 

So it can no longer find me... 


You see, 

You might adduce, my sin is not so great 
That such is war; 

There always must be victims, one of the two. 
My soul, however, judges me sans mercy 
And calls me a Cain. 

It reproaches me, cruched with guilt, 

With blood on my hands. 


Therefore, Mother, 

Dazed |'m erring through the world 
And shall be wandering evermore 
Until at last | find response 

On Golgotha which is my lot! 


EXILE 


How deep the night, how deep 
As silence without and within me both creep. 


Arested in its course is the star of hope 
While sadle in darkness | grope. 


| think of my Mother, my Country, my friends, 
The Danube, Carpathians, the Baragan Plains. 


| this for us tomorrow, 


How strange would be al 
lowing a golden arrow. 


Like dreams wanderings fol 


90 


When none we shall find of those we left 
Returning to the homeland will find us bereft. 


We shall wander about as in a daze 
And people will wondering at us gaze 


Accusing us that we did nothing while far 
For the country neath an evil star. 


Though we may point to articles, magazines, books, 
Their suffering and martyrdom memories evokes. 


O, how deep the night as my pain | beguile 
When | write with my heart's blood the word: EXILE! 


A PSALM TO COMFORT THE 
QUESTING MAGI 


Grant me, o Father, Thy Kingdom of dreams 

Keep Heaven's portals ajar for me awhile. 

Baptize me with fire and with dew. 

My life is riven in twain. 

Take from me my tormenting thoughts, 

Crown my brow with the rainbow of Thy Stig 
Chase gloom like clods, out of my soul and blood. 
Teach me to smile, teach me to weep- 

And when | seek Thee, hungring, appear toiimz 
Thou source of suffering and comfort. 
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In the dark hour of pain and care 
Let me find in Thy firmament the Star of hope of my 


People. 
Let me chant my verses of flowering gardens 
Broadcast me in the directions of the compass, 
Make me light, kin to the sun and spirits 
Make me a brother to the deer and violets. 


When wearily | sink from dizzy heights 
Carry me gently to the other shore. 


My humility of heart will pay the toll 
At the gate on high. 


When my soul will rejoice and like a flute will speak 
Thou, Lord, wilt give me the peace | seek. 


POSTCARD 


Thy hands, O Mother, 

Thy poor, knarled hands 

Worn with washing, 

Weary from the hoe, 

Burnt by the sun; 

Thy hands which caressed me 
Or spanked me: 

Hold them forth across the space 


That | may kiss them!.. . . 


DEUTCHE UEBERZETZUNGEN 


von 


TIBERIU LICHTFUSS 


DIE LETZTE STUND: 


Bald wird sie erklingen, die letzte Stund'; 
Der Tod wird beginnen die grosse Rund”. 
Wie fruchtlose Halme, so holt er uns ein 


Und schweigend ziehen alle zum Himmel wir ein . . . 


Wen soll!'n melancholische Lyren noch kiimmern, 
Im Augeblick, da die Atome zertriimmern . . . 
Nur farblose Blumen, statt Schânheit und Duit, 
Es faulen die Leichen ohn' Sarg, ohne Gruit . . - 


Wenn Hungrig und gierig der Erdkoter bellt, 
Tal? 
Dann, Bruder, ist's nahe, das Ende der Welt! ... 


DANN SCHLUMMERN WIR... 


Geliebte, sieh, wie sie hervorquel!'n, unsere Leiden, 
Dem Wasser und dem Blute aus Christi Seite gleich, 
Es schimmelt unser Fleisch und uns're Knochen bleich 
Wenn durstend nach uns sehnen sich die Weiten . 


In finstrer Nacht man klopft „unsichtbar ist die Tiir, 
Und 'Totenschădel kiisst die Leidenschaft und Gier. 
Man warf als Briicke sie wohl iiber Zeit uns Sein 


Des Schicksals Hand am Haupt — so schlummert sanft 
man ein... 
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POSTKARTE 


Deine Hiănde, Mutter, 

Hinde von Lauge zerfressen, 

Hânde von Feldarbeit hart 

und sonnengebrăunt, 

deine Hinde, die einst mich gewiegt, 
und manchmal bestrait, 

so reich mir sie iiber die Weiten 


j 7 ? . * 
damit ich sie kiissen vermas: - 


EINE ANDERE POSTKARTE 


Vater, 
Ich weine und schreib'”, ich schreibe und wein” 
Wenn sich auftut der Seele Totenschrein. 


Du schenktest mir reinen Geist, du lehrtest 
mich stolz sein und zâh; 
doch fremd sein, der Heimat beraubt, mein Vater, das tut 


so weh! 


Was găb' ich nicht, wăr' ich jetzt gleich 
unter euch, 
wir schauten gemeinsam wie die Bauern vom Feld 


den Herbst einholen 
im Ochsengespann; 
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ich wâr” wieder klein 

und setzt' mich zu dir um ein Mirche p 

von Prinzen, en zu horen 

von Zwerglein und Feen, 

und du erzăhltest, 

erzăhlst, 

erzăhlst 

von weiss Gott welchem Zauberland, 

bis schwer meine Liden sich gesenkt 

auf meine dunklen Augen 

und 2uf den Kindheitstraum .. . 

Und wâhrend iiber Bergen der Mond wird weiterziehn 
wird mir dein Vaterkuss noch auf der Stirne gliihn. 
Der Kindheit Gliick ist fern — und du bist mir so weit 
dass keine Karte dich erreicht in diesser Zeit ... 
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DIE DRITTE POSTKARTE 


Bruder, 


vor lauter Schreiben schmerzt mir die Hand ... 
Ein Fremdling bin ich im fremden Land . . . 


Seit Jahren bin ich fort von daheim 

Es war ein Herbst vollen Trauer —, 

ich zog durch Kampf und Lager, durch 
Hungersnot und Schauer . 

Jetzt lebe ich mit Gemahlin und Kind; 

doch im Heimweh nach euch und dem Land 

mein Trost die Papierfetzen sind . . . 
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Die Schlăfen zieren schon den Herbst 
stes 


Ş 5 g Blii 
Mein Trăume will ich in Gedichten heh liiten, 


en. 


Ich vernahm dass die neuen Henker dich hatte 
n 


Ich weiss wie viel schwerer 


des Vaterlands Leid 
du konntest ertragen. 


Heut nacht sah im Traum ich die N 
voll Gliick . .. 

Ich weiss, lieber Bruder, gewiss, ich komme 
ZULUCE IN 


lutter, uns alle 


im Kerker geschlagen. 


NOCH EINE POSTKARTE 


Anna, 

Zerstritten waren wir beide „als damals ich abschied- 
bereit, 

(Es kam, wie es eben bei Briidern geschehn mag von 

Zeit zu Zeit). 

Ich kann mich kaum mehr entsinnen, weshalb ich dir 
gab jenen Backenstreich 

denn lang ist die Zeit, die vergangen, seitdem ich 
fortging von euch ... 
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Oh, diese Jahre, sie waren ein Hundeleben 
. E] 
wo heute noch niemand weiss, op ' fa 


morgen wird 
geben ... 


An eines besinn ich mich noch: 

Du fragtest: “Wie kannst du so băse nur sein? 

Ich aber stellte den Koffer zur Seite und schlug dich 
doch. 

Drauf meintest du; “Niemals im Leben werd ich dir's 
verzeihn!” 

Mein letztes Abendbrot hatte die Mutter eben bereit, 

bevor ich hinauszog bei Nebel und Nacht im Kampf 

und in Streit. 


Geh, sei nicht bose auf mich ,vergiss was diister und 
triibe, 
denn in der gelauterten Seele bewabhr ich fir dich 


die treueste Bruderliebe .. . 


„.. Riesengebăude umgeben mich hier, die Welt ist 
voll Sorgen, 
Doch heut send” ich dir einen Kuss und rufe dir zu: 
““Guten Morgen”. 


DIE LETZTE KARTE 


Ich klage nicht . . . Ich klage nicht. 
Im Herzen ist mir wieder Licht. 


Ich sah im Geist das Rad der Geschichte sich drehn. 


Seit bereit! denn bald wird die grosse Erlosung geschehn 


Dies ist die letzte Nachricht von mir, ich schick sie 


voraus, 


Ich bitt' euch, wartet von nun an auf mich, denn ... 
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ich komme nach Haus! 


KLEINER PSALM 


Herr, nichts will ich fiir mich, 
ich klage nicht meinetwegen; 
Es ist fiir mein Volk, dessen Diener ich bin 
und bleib allerwegen. 
Wend” ab Deinen Fluch, und lenke den Kummern 
aut mich, 
Ihm aber lasse das Gliick und den Mut, 
das Vertrauen aut Dich. 
Nur mir, so bitt ich, a 
reisse das Herz entzwel; 
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Doch meines Volkes Geschick, 
o wend' es zum Guten auf's Neu! 
Auf dass es mit sicherm Schritt 
das Dunkel durchschreite 
Und Dir, dem Ewigen Licht, 
seine Seele bereite; 
Damit diese Seele vom Qualen befreit 
lobpreis” Deinen Namen. 
Drum nimm mich als Opfer, 
mein Volk aber lasse bestehen. 


Amen. 


CUPRINSUL 


o 


CUPRINSUL 


Prefaţă, de Vasile POSTEUCĂ 


I. ULTIMUL INVINS: 


Ultimul Invins 
Artur Enăşescu 
Lăsaţi-mă 
No, Hai. mc mape 80 IO EI 
Scrisoare lui Walt Whitman 
Anotimpuri 
Căutare. n ee 0, ata 0 A MIRI INI RR 
Minciuna 
Generaţie 
Colind 


II EESTI 


Colind pentru cei fără Crăciun 
Psalm Mic: „ss teee ae A 0 Da aul al OS ERIE Rae 
Răvaş de departe 
Tristeţe 
Trecere -..x3i-ca oc ită ză EERO RI N III a 
Să nu m'aștepţi 
Testament 


Unde-i mâna Ta, Doamne 
Cântec deşert 
Cântec de stea 
Lacrimi 


III. PENTRU TARĂ: 


Aş vrea 
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FIA SOPINCA za aaa aa e eo e DO lumanari 
i orileiu Dalbe: 200 ac a ata II RER 
DESI DI e e aa aaa oa da aa ae ana AD 35 50 zeu RR ORE MINE e a 
SBR a cat ae ae ERE EEE e E pe ate  ecae ti ee EI EEE ct ee 
[Da TOI Na 0100 e i a 
IVILO 01010 ANN 272 0 e ee ilie 0 ROSA al ro pete 
Rugăciune de mulţămită 


IV. ENGLISH TRANSLATIONS, by Margot JAQUES: 


ÎLAGĂDIEI GAZ rccracecaeee eee eee e ea RI 


EXIL 0 e eee ra ea 0 cina ee E e ee RER RER EREI 
ASI sa | 0 e e e Aaa e EI e a e 
IPOSTCAT O el ae E lame a i SEE 


V. DEUTCHE UEBERZETZUNGEN, von Tiberiu 
LICHTFUSS: 


I)esietzteiStund ee e e e e 
PAN NESCNIUN MEN Wire 
postearteii Bbieiiee E re e Spate rea PODENI 
kinemAndere e Postkarieie e 
DieEDritte„Postkarte- see rea ul INA 

INochăfkinesPostkarte E e a 
IeslietzileBK arte ea e e 
i<leinerbPsaln E eee ae a ee e i la n 
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S'a tipărit această carte în luna Mai 
a anului 1965, în atelierele tipografice 
“America” din Cleveland, Ohio, în cadrul 
programului cultural al Uniunii și Ligii 
Societăţile Române-Americane, sub pre- 
şedinţia d-lui Advocat John C. Coman. 


